
BAB V 

PENUTUP 

 

A. Simpulan 

  Berdasarkan dari hasil analisis dalam skripsi ini, Ditemukan 14 nama 

makanan masyarakat Madura di Desa Retok, Kecamatan Kuala Mandor B, 

Kabupaten Kubu Raya diantaranya ialah; 

1. Terdapat 8 jenis penamaan makanan tradisional masyarakat Madura di 

Desa Retok, Kecamatan Kuala Mandor B, Kabupaten Kubu Raya, yaitu  

(1) Peniruan Bunyi Rokkorok (roʔʔoroʔ), Becit (bəchɪt), ‘wajik’ Ancang 

[ancaɲ], ‘kacang’  Serapih [serapih] (2) Penyebutan Bagian Rojhek petong 

bulenan [rocheʔ pettoɲ bulenan], Tajin Resem [tajin resem]  (3) Pembuat 

Rochek [rocheʔ], Soto [soto], Soto [soto], (4) Penyebutan Sifat Khas 

Kocor [kocɔr], Tajin Mera Pote [tajin məra potɛ] (5) Bahan Nangkinang 

[naɲʔinaɲ], Karak [karaʔ], Nase jhekung [nase jheʔuɲ], Nase 

sella/tenggeng [nase sella/teɲgeɲ] Samphel koning [sambhel koniɲ], tajhin 

bu’u [Tajhin buʔu], Khengan merongkih [keɲan meroɲʔih] Buje cengi 

[buje ceɲi], Khengan carpot [keɲan carpɔt], (6) Keserupaan Gabuk 

Ngampar [gabʊk ɲampar], Lempeng (lempeng) Tettel [tettƐl], (7) 

Pemendekan Leppet [ləppət], Ketopa` [ketɔpaʔ], Lus Gulus [lus gulus], 

Lorpong   (lorpoɲ) Guder [guder], Lopes [lopes], ‘lupis’ (8) Penamaan 

Baru Apen [apen] dan Tutul [thʊthul] ‘dodol’. 

2. Terdapat 2 jenis makna penamaan makanan tradisional masyarakat 

Madura di Desa Retok, Kecamatan Kuala Mandor B, Kabupaten Kubu 

Raya, yaitu 26 leksikal seperti: Ancang [ancaɲ] ‘kacang’ Kocor [kocɔr] 

‘cucur’ Tajin mera pote [tajin məra potɛ] ‘bubur merah putih’ Nangkinang 

[naɲʔinaɲ] ’rengginang’ Karak [karaʔ] ‘kerak’ Nase jhekung [nase jheʔuɲ] 

‘nasi jagung’ Sambhel koning [sambhel koniɲ] ’sambal kuning’ Leppet 

[ləppət] Lorpong [lorpoɲ] ‘telur tepung’ Tutul [thʊthul] ‘dodol’ Rochek 

[rocheʔ] ‘rujak’ Sate [sate] Soto [soto], Tajhin bu`u [Tajhin buʔu] ‘bubur 

tepung jagung’ Tettel [tettƐl] Khengan carpot [keɲan carpɔt] ‘sayur daun 



talas’ Khengan merongkih [keɲan meroɲʔih] ‘sayur daun kelor’ dan 23 

gramatikal seperti: Becit [bəchɪt] ‘wajik’ Lopes [lopes] ‘lupis’ Serapih 

[serapih] ‘surabi’ Tajin ressem [tajin ressem] ‘bubur semak’ Gabuk 

ngampar [gabʊk ɲampar], Lempeng [lempeɲ], Lus gulus [Lus gulus], 

Ketopa [ketɔpaʔ] ‘ketupat’ Apen [apen] ‘apam’ Rokkorok [roʔʔoroʔ], 

Guder [guder], Buje cengi [buje ceɲi], dan Rochek pettong bulenan 

[rocheʔ pettoɲ bulenan] ‘rujak tujuh bulanan’ 

 

B. Saran 

  Hasil dari penelitian ini berupa deskripsi tentang penamaan makanan 

tradisional masyarakat Madura di Desa Retok, Kecamatan Kuala Mandor B, 

Kabupaten Kubu Raya. Adapun saran yang berkaitan dengan penelitian ini 

yang dapat peneliti berikan adalah sebagai berikut. 

1. Diharapkan penelitian ini bisa menambah wawasan bagi masyarakat yang 

berada di Kalimantan Barat khususnya di Desa Retok Kecamatan Kuala 

Mandor B, Kabupaten Kubu Raya dan sekitarnya. 

2. Diharapkan penelitian ini bisa menjadi referensi bagi peneliti yang akan 

melakukan penelitian bahasa, khususnya istilah penamaan makanan tradisional. 

Sehingga bisa mempermudah saat melakukan penelitian selanjutnya yang 

berkaitan dengan penamaan makanan tradisional. 


